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Mittente N° partita [VA
Sender VAT-ID-No, Pata f Date 1

12-JUN-2018

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

| ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
| D-99817 EISENRCH

Indirizzo del kiogo di carico (i ritire) i
't Collection addre%s 8§|enrecgilgasporto
ERF-EC-1058446
Condizioni df trasperto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom. Dfﬂﬂmfﬁhhﬂﬁ DHL FREIGHT GMBH

Destipatario N° pariita IVA aree otiole ExYOIsS
Cansignee VAT-ID-No. D ild;grggaw D E:g :gr?aanatn ERFURT

Cjpioms [jaimars | BEL_DEN FROSCH_CKERN 7
wepi [ lwswal | D-99098 ERFURT

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNOD [fdmp b Tal ;449 361 49 30 40
i Fax:+49 361 49 30 411

YIA DEI CICLAMINI 4 i

1-70026 MODUGNO EXW

Assiturazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce :
iz d oot : o 0225060560029
Riferimenti de[ cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Nol IMP~-INW-534128
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 7/ 80 5315811
Marche e nuimeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght IR kg Value (with curency)
2736340 / 633.0

3 | PLE | 2756340 /

EX WORKS e ment, | hp ik
- \ . e we  2.880 0. 00 720. 00 633.0

Richieste particolari / Spadial consignments

Istruzionl particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

27056340 / VABBT703

oo S

".’Fﬂ‘?[‘fr‘";ﬁ?.mnr oAl ol AP

_8 Rio 6l miene Consegna a dsinaart pr— o v o ol PO D& fie B mitenfe: =~ =75
allection atsander elivery to consignee cording to CMR, transport damages have to be noted on the trans T atjnstampand SlapSting of Sentlers

®] upan del%ery of the consignment. Damages nat visible extemally should be notified i WA SUSE in.sf\!.u;,no (B;‘)

Z Data/ Date Data / Date writing o the responsthle BUROCONNECT termiinal within 7 days after delivery.

Orario / Time Qraria / Time 1 5 G'U 2[”9

Firma dellautista / Driver's slgnature  { Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello " ice < M ECrve
? Consignea's signature Consignee’s name In hlud? letters “ A n MsCive (-%i .n
verincaysir qualfa Cgendia”

-
Tirtbm ln crmadiziani EHDACNABIETT rana uinealata alla Candisiani Canaeali Al $fracnarka EHDACARMEST fieadi ratra)

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del




